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ICTOPIOTPA®IYHUI ACTIEKT JOCJLKEHHSA EKOHOMII
MOBJIEHHEBHUX 3YCHUJIb

The aim of the article is to analyze different approaches to the definition of the
language economy and reveal its role in the language development. The article also
touches upon the issue of language economy realization on different speech levels.

Po3BUTOK MOBHM TpakTyeTbCs JIHTBICTAMH TO-pi3HOMY. 30Kpema
B. 3. [lam}110B BBaxkae, 110 HOTo KEPEIOM € «I1aJeKTUUHE MPOTUPIYYS MK
GyHKIIOHATBHUM ~ MPU3HAYEHHSIM MOBH 1 CHCTEeMHUMH (akTtopamu i
opranizamii» [3]. Hatomicte K. IlImiar [4] BigMidae, 110 B OCHOBI PO3BUTKY
MOBH JIGKHTH i1 NMparHeHHS J0 KOMYHIKAaTHMBHOI YITKOCTI MOBHHUX OJMHHIIb.
Y cBowo uepry, C. MenpbHUYYK, B ONOpPI Ha TETEIIBCbKY MIAJICKTHUKY,
CTBEPIKYE, IO «PO3BUTOK MOBH, SIK 1 OyAb-SKOTO 1HIIIOTO SIBUIIA, SBJISIE COOOIO
pe3ynbTaT O0POTHOM BHYTPIIIHIX MPOTUPIY MK YK€ BCTAHOBJICHUMU MOBHUMU
HaBUYKaMH 1 TOTpeOamu, 10 3MIHIOIOTHCS ITij] BILTMBOM 30BHIIITHIX 00CTaBHH,
BUPAXKATH HOBI JyMKU» [2].

3riiHO 1€ OAHI€i Teopii, 10 BUHUKIA BIJIHOCHO HEJABHO W Biapasy
NpUBEpHYyJIa J0 ceOe BUKIWKAE yBary Cy49acHUX JOCIIIHHUKIB, OCHOBHOIO
TEHJICHITIE€I0 PO3BUTKY MOBH € TPUHIIMII MOBJICHHEBOI ekoHOMIi (A. MapriHe,

k. K. Hund Ta i1.) [6].
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CaMm TepMiH «MOBJICHHEBA C€KOHOMIis» BH3HAYAETHCS MOBO3HABIIIMHU 3
pI3HUX, 1HKOJIM HAaBITh NPOTWICKHUX, No3ulliii. Tox pgopeuHo Oyio O
3BEpPHYTHCA JI0 TIOYATKOBOI CEMAHTUKH CIJIOBA, $IKa XapaKTEpHU3ye TOHSATTS
«EKOHOMIS» SIK OEpEeXIIMBICTh, 30€pPEKEHHS, 3MEHIICHHS, OIIAJIUBICTD,
JOCSITHEHHSI MaKCHUMAaJIbHOTO pe3yJbTaTy 3 HallMEHIIMMHU 3aTpaTaMu €Heprii
[5]. Sk mpaBuiao, MH MOB’A3y€EMO €KOHOMiIO 3 e()EeKTHBHHUM BCACHHSIM
rocnogapctBa. I[loHATTS npo mouuibHUE BHOIp 3aco0iB  JJiE  TapHOIO
YOpaBIIHHS MOXE OYTH 3 JIETKICTIO TEpeHeceHe 3 colialbHOi cdepu B
JIHTBAJIbHY. A OT)XE, €KOHOMisi B MOBJIEHHI — 1¢ MaKCHMallbHa
pEe3yNbTAaTUBHICTh AKTY KOMYHIiKallli, BHAcIiJJOK BHOOpPY Ta BHKOPHCTAHHS
HAaWOUIBII  paliOHAIIBHUX MOBHHX 3aco0iB, iX yJOCKOHajJeHHs abo
TpaHchopmallis a7 MiHIMaJIbHUX 3arparT 3ycwib MoBIg. Lle BimmoBimae
IparMaTHYHUM IIIJIIM Ta 3aBJAaHHSAM CY4YacHOTO CYCIIUJIBCTBA, SKE IIparHe
MNIIBUIIATA 1HQOPMATUBHICTh TEKCTY 13 3aJIy4eHHSM SKOMOTra MEHIIO1
JPYKOBAHOI IUIONI, MIHIMAJIbHOT'O MMPOMIXKKY 4acy Ta 3aTpaT €Heprii.

JlocnmiKEHHsI MOBJICHHEBOI €KOHOMIi SIK (paKTOpy €BOJIIOLII MOBH
nouYnHaeThes me B 19 cr. OgHuM 3 mepiivx, XTO 3BepHYB yBary Ha Iie SBHIIIE,
OyB pociiicbkuii Buenuit I. O. boaysn ne Kyprene, saxkuii BBaxkaB, 110 «MOBHE
KUTTS € 0e3MepepBHOI0 OPraHIyYHOK POOOTOI0, @ B OpraHiyHiii poOOTI MOXKHA
BIZIMITUTH CTPEMJIIHHS JI0 €KOHOMIi, CTPEMIIIHHS A0 JOIIJILHOCTI 3YCHJIb Ta
pYXIB, CTpeMJIiHHS 10 KopucTi Ta Burogu» [1]. Ilizuime I1. ITacci (1890 p.) y
pe3yabTaTi MPOBEJACHUX JOCTIIKEHb BCTAHOBHB, IO «B MOBI ICHY€ IMOIIYK
HAaWMEHIIIOTO 3YCUJUIS, TOMY Jesiki ()OHETHYHI 3MIHM MOKHA TOSCHHUTH CaMe
ekoHOMIer0 BUMOBHHMX 3ycwib» [7]. Ha nymky b. O. CepeOpsiHHUKOBA,
JOKEPEIOM TEHJICHINI 0 €KOHOMII € caM JIFOACBKHH OpraHi3M, a IIPUHIIHII
C€KOHOMIi B MOBJICHHI — OJHMH 13 TPOSBIB IHCTHHKTY camMo30epexkeHHs abo
peaxiiisi MPOTHM 3aHAATO BEJMKOI 3aTpaTd  (Pi310JOTIUHUX 3YyCHIb, IO
YCKIAIHIOITh POOOTY MaM’sSTi MpH BIATBOPEHHI UM CIPUUHSTTI MOBJICHHS.
JIx. K. Iund, amMmeprukaHChKUI JTIHTBICT, HAMAaraBcsl JOCIIJIUTH MOBIICHHS SIK
IIPUPOIHE SABHUIIE Ta 3’SICYBaB, 110 CXWJIBHICTH JI0 €KOHOMII MpuTamMaHHa Oyb-
SKOMY aCIIeKTY JIFOJCHKOI JKUTTEISITLHOCTI, B TOMY YHCII1 1 MOBi. BiH po3BuBae
17110 TIPO «IPHUHITUI HAWMEHIIIOTO 3yCHIUISH», BIAMOBIIHO 10 SKOTO TBapHWHH,
JIOJIA, HABITh TEXHIYHI 3acO0M OOMpArOTh NUISX HANMEHIIOrO0 CYNPOTUBY.
3a HOTO BIACHUM BHU3HAYEHHSM «IPHUHITUI HAWMEHIIIOTO 3YCHUJUIS» O3HAJae,
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HANPUKIIAJ, W0 JIOJMHA, BUPINIYIOYM HarajbHE 3aBllaHHA, CIpHUiiMae Ta
po3riIsifiae Moro depe3 mpu3My CBOIX MOMJIMBUX MaWOyTHIX 3aBJaHb 3 TOUYKU
30py BJIACHOI OITIHKHU. BJIbIII TOro, BOHa HAMAara€ThCs BUPIIIUTH HOTO B TaKUi
crnoci0, mo0 MiHIMI3yBaTH 3arajibHUI 00’ €M POOOTH, NPUCBIYEHUIN BUPILIEHHIO
HaraJIbHOTO 3aBJaHHS Ta MOXJIMBUX MailOyTHIX 3aBiaHb. lle B cBO uyepry
O3Havae, 110 JoauHa Oy/ie HaMaraTucsl 3MEHIITUTH MOXJIMBUM cepeliHiil 00’ eM
poboTH (3a MEBHUNW MPOMDKOK 4Yacy), B Takuil cmocid 3MEHIIyIouYd CBOL
3ycusuist. TakuM YMHOM, HaMEHIIIe 3yCHILISL — 11€ BapiaHT HAatMEHIIOro 00’ eMy
po6otm» [6]. OTxe, ekoHOMIS B MOBjeHHI, 3a JIk. K. I{unidom, ne Himo iHIIE
K MIHIMI3allis akTy nepeaadi iHdopmailii (roBopiHHS, nHcbMa). JIIHTBICTHYHI
pollecH, B pe3yJbTaTi il LbOr0 NPUHIIMIY, TMOB’S3aHI 31 CKOPOUYEHHSM,
MIePECTaHOBKOI0, BUKJIFOUCHHSM €JIEMEHTIB, 3aI103W4YeHb, 3MIHM 3HAYCHHS 1 T.J1.

Po6oru JIx. K. Hunda BmmuHynn Ha norasau (paHIy3bKOTO BUEHOTO
A. Maprtine, kil y3araJibHUB 171€i CBOiX MomnepeAHuKiB 1 B 1955 p. npencraBuB
BJIaCHI BHCHOBKM Yy mpaul «lIpuHuun ekoHomii B (poHeTHYHUX 3MiHax». BiH
BHU3HAYa€ MOBJICHHEBY €KOHOMIIO SIK HaMaraHHs JIOCSATTH CTIMKOI piBHOBAaru
MDK TIOTpeOaMu JroJied B KOMYHIKaIli Ta IHEPTHICTIO JIFOJCHKOT TPHUPOAU
(mam’sTi Ta opra”iB MoBiieHHs) [6]. Ha kokKHOMY eTarii po3BUTKY CYCILIbCTBA
3 SIBJISIFOTHCS HOB1 SIBUIA Ta TMOHSTTS, SIKI 3HAXOJ/SITh CBOE BIOOpaKEHHS B
MOBi. A. MapriHe Bim3Havae, MmO OyAb-SKI 3MIHHM TaKOro XapakTepy B
JIHTBICTAUYHIN CUCTEMI MMOSICHIOIOTBCS HACTYIHOIO IUXOTOMIEIO:
KOMYHIKATUBHUM aKT BHMArae 4iTKOCTi, $ICHOCTI,  0araro3HadyHOCTI Ta
BaplaTUBHOCTI 3aC001B BUPaXEHHS, 3 OJHOTO OOKY, Ta 3 IHIIOTO, BHACIIJIOK
1HEPTHOCTI JIFOJCHKOI MPUPOJM, BUKOPUCTAHHS MEHII crelu(iuHMUX, YacTilie
BXKMBAHUX, TMPOCTIIIAX OJWHUIb JUII TPUCKOPEHHS TMpOIecy mepeaadi
iHdopmarrii. CorianpHi MOTPEOW CyCHUIBCTBA MOXYTh BIUIMBATH HA YaCTOTY
MOBHUX OJUHUIl. SIKIIO iX yacToTa 3poctae, To ¢GopMa MAJAEThCS PEIYKIIii,
OCKLIIBKH JTI€ MPOIeC KOMITPECIi.

TakuM 4YMHOM, MOBIICHHEBA €KOHOMIS € Pe3yJbTaTOM Iii 3araJbHOTO
3aKOHY €KOHOMIi 3yCUJIb, 110 € OJHIEI0 3 XapaKTEPHUX PUC (PYHKIIOHYBAHHS
CYCIIUJIBCTBA, Ta SBJISIE COOOI0 KOMITPECII0 MOBHUX 3aC001B CIKyBaHHA. BapTo
TAKOX 3a3HAYMUTH, 110 E€KOHOMIS B MOBJIEHHI Ma€ CBOi Mexi. SIKII0 BoHA
3aXOJUTh 3aHAATO JajeKo, TO aKT KOMYHIKalli MOXe He BIIOyTHUCS dYepe3
HEPO3yMIHHS HOT0 3MICTY YYaCHUKAMM.
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PosrnsiHeMo Temep MexaHI3MHM /i1 MOBJIEHHEBOI €KOHOMII Ha PI3HHUX
MOBHUX piBHsX. [lepioyeproBo eKOHOMisI MOBJICHHEBUX 3YCHJIb PO3TIISIANACh
sk ckoHoMis QoneTnunux 3aco0iB (OK. Banapiec, A. Maprine, I'. Csir).
Y mporieci MOBJEHHA 3BYKM NIIJAIOTHCA TIEBHUM 3MiHaM, OB S3aHUM
Hacamrmepes 13 BIAMIHHICTIO y BUMOBI OKpeMUX (oHEM Ta ixX aio(oHIB, SKi Y
IIBUJKOMY HEBUMYIIEHOMY MOBJICHHI HE BCTUTAlOTh MPOUTH Tpu (Pa3u
apTUKYJIALIT (€KCKypcCisi, BATPUMKA, PEKypcisi). 30KpemMa OpraHd MOBJICHHS HE
MOBEPTAIOTHCSI B CTaH CIOKOIO, & PO3MOYMHAIOTH APTUKYJSIII0 HACTYITHOTO
3ByKy. Lli 0cOOMMBOCTI BUKJIMKAIW HU3KY (POHETHYHHX IPOIIECIB, SIKI MOXKHA
BB&)KAaTH BUSIBOM MOBHOI €KOHOMI1 Ha PiBHi (pOHOIOTII:

1. penykiis — mpolec HeUTpari3allii TOJ0CHOTO HEHAroJIOIMIEHOTO 3BYKY,

Hanp.: because [brkaz] — [bikaz], according to [s 'ko:diy ta] — [o'kadiy ta];

2. nu(TOHTM YacTO MOHOTOHTI3yIOThCs, Hamp.: Where [wea] — [we], here
and there ['hiar and '0ea] — ['h1(a)r an 'da], now they ['nav der] — ['na de(1)];

3. TOBIi 3ByKH 3aMIiHIOIOTHCS KOPOTKUMH, Hamp.: It seems to be [it 'si:mz
to bi] — [1t 'stmz to bi];

4. BUNAIIHHSA TOJIOCHOTO HeHTpampHOro 3ByKy, Hamp.: Collective
[ka'lektiv] — [klektiv];

3 (oneTukor TicHO TOB’s13aHa opdorpadisi — Hayka, 110 BUBYAE ILIAXU
dikcamii 3BYKiB Ha mHUCHhMI. SIK BIJIOMO, aHIJIIHiCbKa MOBa Ma€ JOCHUTH
cnenu@iuHy, YCKJIAQJHEHY CHCTEMY THMChbMa, MO0 TOB’S3aHO 3 TPUBAIUM
BIUIMBOM Ha HEl IHIMX MOB (JIaTMHHU, HOPMAHCHKOI, (paHIy3pKoi Ta 1H.).
[Ipomo3uiist 100  CHOPOIIEHHS  aHIJiichkoi  opdorpadii  mocraBana
HEOJTHOPA30BO, VYTIM JIHIBICTH HE 3MOTJM BHU3HAYUTHCS 3 ONTHMAILHUM
MPUHIIAIIOM TIOOYIOBH MHChMa ¥ 3pemTor0 O(IMiiHNNA MPaBOMHC OPUTAHCHKOTO
BapiaHTy aHTIMCHKOI MOBM HE 3a3HaB JKOJHHX 3MiH. Uepe3 CYTTEBY CKIIAJIHICTh
HAMKMCAHHA CJIIB HAOYJIW TMOMYJISIPHOCTI PI3HOMAHITHI NMPUAOMHU iX CKOPOYCHHS
(TepeBaXHO y CHUIKYBaHHI, OIOCEPEIKOBAHOMY CJICKTPOHHHUMH HOCISIMH Ta
cepBicaMHd MHTTEBUX TOBiTOMIICHB). OTKe, cepell MeXaHi3MIB MOBJICHHEBAi
eKoHOMIi Ha opdorpadiyHOMY PiBHI BU3HAYAEMO TaKi:

1. Bukopucta"Hs oMO(oHIB (3aMiHa CJIOBa Ha3BOMK JiTepu abo 1udpu):

B (be), U (you), W8 (wait), B4 (before), 2 (too, to);
2. ¢oHETUYHE MUCHMO (HAMKMCAHHS CJIIB BiAMOBIIHO JO iX BUMOBH): WOt
(what), wen (when);
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[Iporiecu MOBJIGHHEBOI €KOHOMIi, IO B1IOYBAIOTHCS Ha JIEKCHUKO-
CHHTAKCUYHOMY PiBHI 0B’ sA3aH1 31 CKOPOUEHHSIM Ta adpeBialli€lo CIIiB, HAIp.:
LOL (laughing out loud), LY (love you), AFAIK (as far as | know), ASAP
(as soon as possible), IOW (in other words).

ExoHOMISI B MOBJICHHI Ha CHMHTAKCHYHOMY PiBHi peani3zyeTbcsa 3a
JIOIIOMOTOKO TaKUX 3aCO01B:

1. ennTUYHI PEUYEHHS, 3MICT IKUX MOX€E OyTH BIIHOBJICHUW 3 KOHTEKCTY,
a 0T)Ke, 3 METOI0 €KOHOMIT MOBHHX 3aCO0IB Ta 3yCHJIb MOBIISI, YaCTUHA PEUYCHHS
OITYCKa€ThCS, HATIP.:

1) John can play something, but I don’t know what (John can play).
2) John can play the guitar; Mary can (play the guitar), too.
3) John can play five instruments, and Mary can play six (instruments).

2. MpeAuKaTUBHI KOHCTPYKIIT — MOBJIEHHEBA €KOHOMIisl BUSBIISIETHCS Y
3TOPTAaHHI PEUEHHS B CIIOBOCIIOJIYYCHHS, HATIP.:

1) The car was seen to disappear. — They saw that the car had disappeared.

2) My neighbours hate me to play the guitar. — My neighbours hate when | play
the guitar.

3) He is said to know six languages. — They say that he knows six languages.

Takum YWHOM, PO3IIISLA OCHOBHUX TEHJEHIIM y BHUBYEHHI EKOHOMIi
MOBJICHHEBUX 3YCHJIb SIK PYIIIAHOI CHUJIM PO3BUTKY MOBH, a TaKOX HNUISAXIB il
peamizaili B MOBJICHHI HAOYHO JEMOHCTPYE, IO CHOTOIHI 3a3HAYCHE SIBUIIC
nepedyBae mij BIUTMBOM KOJOCATBHUX 3MIH Y CYCHIIBCTBI. 3-MIOMIK OCTaHHIX
O0COOMBO 3HAYYIIMMU € PO3BUTOK HOBUX TEXHIYHHUX 3aCO0IB CHIJIKYyBaHHS
IPOHUKHEHHS Cy4YacHUX 1H(OpMaIIHHUX TEXHOJIOTiN y BCl chepu iCHyBaHHS
CYCIIUJIBCTBA Ta MPHUCKOPEHHS PUTMY JKHUTTS JIIOACTBA B IJIOMY. 3 IOSBOIO
PI3HOMAaHITHUX €JIEKTPOHHUX COIIIaIbHUX MEPEX YTBOPIOIOTHCS 1 HOBI PEXKUMU
CHIJIKYBaHHS, sIKI 3HaXOJSATh CBOE B1IOOpPaKEHHSI B MOBI SIK SIBUII[l COIIAIbHOMY
1 TOTpeOyIOTh MOAANBIIIOI0 HAYKOBOT'O BUBYCHHHI.
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Ilapxomenko O. M.
Hayionanvnuu mexuiunuii ynigepcumem Yxpainu
"KIII im. I. Cikopcvkoeo "

MEPEKJIAJL SIK MDDKKYJIbTYPHA KOMYHIKAIIIS:
JIOCBIJ A. ®. IPEBO

The purpose of this study is to examine the translation experience of
A. F. Prevost in the context of French-English intercultural communication in
the XVIII century. Prevost's position in this area is somewhat controversial. On the
one hand, he declares as an indisputable truth that the English literature requires
corrections for its effective naturalization in France. His metaphorical parallel
between a translator and a sculptor, who cuts off all the superfluous from a block of
stone, well summarizes this strategy of naturalization. On the other hand, he
considers as his duty to preserve national specificities of the characters and
traditional flavor of the original work and introduces an authorized translation for
the first time in France.

A6ara IlpeBo, aBTopa 3HAMEHUTOTO poMany «Icmopisa kasanepa e Ipic i
Manon Jlecko» (1731), omHOro 3 HAWYCHINIHINIMX TOIMYJISIPU3ATOPIB
aHrmiicbkoi miteparypu y Opanmii B cepeauni XVIII cromitts 1 nepeknamayda
MICUXOJIOTITYHUX poMaHiB PiluapjacoHa HE MOXKHA BIJHECTH 1O BEJIHUKHUX

NPUXUIBHUKIB BIPHOCTI B mepekiaai. Sk 3a3Havyae (paHIly3bKUN JOCIITHUK
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